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Pentecost 23 

Святий пророк Наум 

 Святий пророк 

Наум – один з 12 

малих пророків, 

родом зі селища 

Елкоша (Галілея).  

 Час його життя 

датований періодом  

до VIІ ст. до Різдва 

Христового.  

 Старозавітня книга пророка Наума містить 

пророцтво про загибель асирійського міста Ніневії за 

беззаконня, зруйнування Ізраїльського царства і про 

хулу асирійського царя Сенахирима на Єгову.  

 Обставини життя пророка не відомі.  

 Помер він на 45 році життя й похований у своїй 

рідній землі.  

 



The Holy Prophet Nahum 

 The Holy Prophet Nahum, whose name means 

"God consoles," was from the village of Elkosh 

(Galilee). He lived during the seventh century B.C.  

 The Prophet Nahum prophesies the ruin of the 

Assyrian city of Nineveh because of its iniquity, the de-

struction of the Israelite kingdom, and the blasphemy 

of King Sennacherib against God.  

 The Assyrian king Ashurbanipal died in 632 B.C., 

and over the next two decades, his empire began to 

crumble. Nineveh fell in 612 B.C.  

 Nahum differs from most of the prophets in as 

much as he does not issue any call to repentance, nor 

does he denounce Israel for infidelity to God.  

 Details of the prophet's life are unknown. He died 

at the age of forty-five, and was buried in his native region.  

 He is the seventh of the Twelve Minor Prophets.  

 The Prophet Nahum and St Nahum of Ochrid (December 23) are in-

voked for people with mental disorders.  

 



АПОСТОЛ 

 

З Послання до Ефесян св. Апостола Павла читання. 

 

(р. 2, в. 4 – 10) 

 

 Бог же, багатий на милосердя, через Свою превелику любов, що 

нею Він нас полюбив, 

 і нас, що мертві були через прогріхи, оживив разом із Христом, 

спасені ви благодаттю, 

 і разом із Ним воскресив, і разом із Ним посадив на небесних 

місцях у Христі Ісусі, 

 щоб у наступних віках показати безмірне багатство благодаті 

Своєї в добрості до нас у Христі Ісусі. 

 Бо спасені ви благодаттю через віру, а це не від вас, то дар 

Божий, не від діл, щоб ніхто не хвалився. 

 Бо ми Його твориво, створені в Христі Ісусі на добрі діла, які Бог 

наперед приготував, щоб ми в них перебували. 



ЄВАНГЕЛІЯ 

 

Від Луки Святого Євангелія читання. 

 

(р. 14, в. 16 – 24) 

 

 Він же промовив до нього: Один чоловік спорядив був велику 

вечерю, і запросив багатьох. 

 І послав він свого раба часу вечері сказати запрошеним: Ідіть, бо 

вже все наготовано. 

 І зараз усі почали відмовлятися. Перший сказав йому: Поле купив 

я, і маю потребу піти та оглянути його. Прошу тебе, вибач мені! 

 А другий сказав: Я купив собі п'ять пар волів, і йду спробувати їх. 

Прошу тебе, вибач мені! 

 І знов інший сказав: Одружився ось я, і через те я не можу 

прибути. 

 І вернувся той раб і панові своєму про все розповів. Розгнівавсь 

господар тоді, та й сказав до свого раба: Піди швидко на вулиці та на 

завулки міські, і приведи сюди вбогих, і калік, і сліпих, і кривих. 

 І згодом раб повідомив: Пане, сталося так, як звелів ти, та місця є 

ще. 

 І сказав пан рабові: Піди на дороги й на загороди, та й силуй 

прийти, щоб наповнився дім мій. 

 Кажу бо я вам, що жаден із запрошених мужів тих не покуштує 

моєї вечері... Бо багато покликаних, та вибраних мало! 



EPISTLE 

 

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Ephesians. 

 

(c. 2, v. 4 – 10) 

 

 But God, who is rich in mercy, because of His great love with which 

He loved us,  

 even when we were dead in trespasses, made us alive together with 

Christ (by grace you have been saved),  

 and raised us up together, and made us sit together in the heavenly 

places in Christ Jesus,  

 that in the ages to come He might show the exceeding riches of His 

grace in His kindness toward us in Christ Jesus.  

 For by grace you have been saved through faith, and that not of your-

selves; it is the gift of God,  

 not of works, lest anyone should boast.  

 For we are His workmanship, created in Christ Jesus for good works, 

which God prepared beforehand that we should walk in them. 



GOSPEL 

 

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke. 

 

(c. 14, v. 16 – 24) 

 

 Then He said to him, “A certain man gave a great supper and invited 

many,  

 and sent his servant at supper time to say to those who were invited, 

‘Come, for all things are now ready.’  

 But they all with one accord began to make excuses. The first said to 

him, ‘I have bought a piece of ground, and I must go and see it. I ask you to 

have me excused.’  

 And another said, ‘I have bought five yoke of oxen, and I am going to 

test them. I ask you to have me excused.’  

 Still another said, ‘I have married a wife, and therefore I cannot come.’  

 So that servant came and reported these things to his master. Then 

the master of the house, being angry, said to his servant, ‘Go out quickly in-

to the streets and lanes of the city, and bring in here the poor and the 

maimed and the lame and the blind.’  

 And the servant said, ‘Master, it is done as you commanded, and still 

there is room.’  

 Then the master said to the servant, ‘Go out into the highways and 

hedges, and compel them to come in, that my house may be filled.  

 For I say to you that none of those men who were invited shall taste 

my supper.’” 



  

Церковний Календар 

  

Church Calendar 

1 23-тя Неділя по П’ятидесятниці  Pentecost 23 

4  Акафист до Ісуса Христа   Akathist to Jesus Christ 

6  Св. Миколая Чудотворця   St. Nicholas the Wonderworker 

8  24-тa Неділя по П’ятидесятниці  Pentecost 24 

11  Акафист до Пресвятої Богородиці Akathist to the Theotokos 

15  25-тa Неділя по П’ятидесятниці  Pentecost 25 

18  Акафист до св. Пантелеймона  Akathist to St. Panteleimon  

22  26-тa Неділя по П’ятидесятниці  Pentecost 26 

24  Святвечір о 9:00 год. веч.   Nativity Eve @ 9:00 pm 

25  Різдво Христове     Nativity of Christ 

25 Акафист до Різдва Христового  Akathist to the Nativity of Christ 

24  Собор Пресвятої Богородиці   Synaxis of the Theotokos 

25  Св. Стефана      St. Stephen 

29  27-мa Неділя по П’ятидесятниці  Pentecost 27 

29 Неділя після Різдва Христового  Sunday after Nativity of Christ 

 

 

1  Обрізання Господнє    Naming of Our Lord 

2  Акафист до Ісуса Христа   Akathist to Jesus Christ 

5  28-мa Неділя по П’ятидесятниці  Pentecost 28 

5 Навечір’я Богоявлення    Theophany Eve @ 6:00 pm 

6  Богоявлення      Theophany 

7  Собор св. Івана Хрестителя   Synaxis of St. John the Baptist 

      ГРУДЕНЬ                          DECEMBER 

      СІЧЕНЬ                            JANUARY 



Український Православний Собор Св. Димитрія - Ukrainian Orthodox Church of St. Demetrius 

3338 Lake Shore Boulevard West, Etobicoke, ON M8W 1M9 

Office Manager: Halyna Kravchenko 

Parish Office:  Tel.:  416-255-7506     e-mail:  stdemetrius@rogers.com 
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1 Комітет Співдружжя    Fellowship Committee 

3 Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

8 Співдружжя: СУMК     Fellowship: UOY 

8  Концерт св. Миколая    St. Nicholas Concert 

10  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

15  Різдвяний Ярмарок : СУК   U.W.A.C. Christmas Market 

17  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

22  Співдружжя немає!     No Fellowship! 

29  Співдружжя: Орден св. Андрія  Fellowship: Order of St. Andrew 

5 Співдружжя немає!     No Fellowship! 

7  Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

12 Співдружжя: СУMК     Fellowship: UOY 

14 Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

19 Співдружжя: СУК     Fellowship: U.W.A.C. 

21 Навчання на бандурі    Bandura Instruction 

26  Співдружжя: Орден св. Андрія  Fellowship: Order of St. Andrew 

26 СУК - Річні Збори     U.W.A.C. Annual Meeting 

 

Інформація та події на грудень - Information & activities for December 

 

Інформація та події на січень - Information & activities for January 









 

NOTICE: 

The office will be closed on the following dates: 

• From Monday, December 1 to Sunday, December 8 

• From Monday, December 16 to Sunday, December 22 

 

ПОВІДОМЛЕННЯ: 

Офіс буде зачинений у такі дні: 

• Від понеділка 1 грудня до неділі 8 грудня 

• Від понеділка 16 грудня до неділі 22 грудня. 


